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INTRODUCTION

Gega gonc qugore Liq“ale means “Come let us learn Liq"ata®, Liq"ala is the local
language used by the native Indians of Quinsam, Cape Mudge. and Campbell River. Over
the past sixty years, fewer and fewer people huve communicaied in Lig ala and as i resuly
the language is endangered, This book is a product of activities now in place to revitalize
Liq“ata.

In May 1983, under recommendation of the Indian Education Advisory Committee, A
Co-ordinator-collector was hired to collect Liq ala diatect samples. For this purpose severat
Liq” ildav%" individuals gcncrously contributed their time and knowledge:

Harry Assu
Ethel Malley
Daisy Price
Alice Scow
Lucy Smith

ln May 1984, representatives of the Indian Education Advisory Committee directed the
Co-ordinator-collector to design and develop curriculum ma(cruls from the language
samples collected. Gcg,a qanc qaqo,\c xa Luq ale: [yud 9x”| is thefirstin a series of haoks

designed to act as aids for those who wish to teach or learn Lig"ala,
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Le gansanXe Mary ?
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GLOSSARY
Maryxxen s My name is Mary .
laman nahamaXan¥e . --------- | am nine years old .
homotaga lsman dadax¥seqax. Watch me while
| skip .
~ ham one qaXa six
mat- two ?sNabu seven
yudax¥ — three ma dg¥anat — eight
mu four nansma—— nine
soka — five
yoh  eeeemeeeeo Hello
P s T Y- T A — Are you okay ?
?ixman . —mmmmeee- I'm fine .
7angYaxXas ? 0 --memeoe- What is your name ?
las gansanXe ? = ---------- How old are you ?
laman mo tg*¥snatanXe . .- | am eight years old .
Jega homota lsrhan hus?ik  Watch me count up
xa me‘n‘gwenek._ to eight .
gega gonc li ?Pamta . --emm- Come let's play
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ACTION WORDS

humota ~ --——=-- to watch something
dadax¥ssqa ~ --—-" to skip
hus?id  -===---- to count
- ?%amta 00000 s to play
wixens ! = eemeeee- Let's go !
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GLOSSARY
79bamp  —memeeee- mother
2ump C emememeeee father
wigilad?os ? ==---=---- What are you doing ?
P7emton . memmmmeme I'm playing . |
2eng“oxda babag“am¥ ? Who is the young boy ?
L G D A —— His name is Sam .
%mtonu¥ . --—--—--- We are playing .
~gagemp R -- grandfather grandmother
TV Y0 k.7 W— an older brother of a girl or
| an older sister of a boy
caya ---------- younger brother or sister
gsman e This is my .... .
gorhen 2ump . ----mm- This is my father .
AiAaAO Smmee - family, relatives
yurhas ?absmp ? -.- Is that your mother ?

?2am, gaman ?abamp . Yes, this is my mother .
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ACROSS

. good

2. children

3. ruler

4. one

DOWN

1. How are you ?
2. pencil

3. four

4. ten




GLOSSARY

gonganansm  ---------- children
?ikuXda nalaX -------- It is a really nice day .
wiksas ?  ceeeeeee How are you ?
K“ax?idega |  -------m- Sit down !
hus?idas laga Xa lastu ! count up to ten |
?ola?k! e Very good !
Macatigoda? --------- What is-this ?-
macatuXda ?  =-mm-m-mm- What is that ?
ManysyuX¥ - That is a ruler .
1CT DY s S — ~ruler
kadoyu%¥ —ceeeeeoe. That is a pencil .
Kadoyu —  =eeeeeeeee pencil, pen
kaded?ugsda -------mn- This is a piece of paper .
kadadzu -------Z-- & piece of paper

. katomak¥igad a---~----- This is a picture .
Katamak. S a picture
?0lakuX¥ ?jKk l-mmmeomeee- That is really good !
lastu oo ten
lamanc g"at  ~—m-emmm- We are finished .
halakasla =~  —eee Goodbye .
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EXTRA GLOSSARY
w

gens muxda dusdag” a. many blackberries

Kisux"” genam........ few blackberries

dusdag”a

lupco?X” da hemyaci. . empty berry pail

qutox’ da he myacn . full berry pail

Kawo .............. knife

subo................. . axe

xoldo........ e saw

digo ............. .. digging stick

hemyaci. . ... R berry pail
e ———
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A FEW WORDS ABOUT THE "' ORTHOGRAPHY '' USED IN THE LIQ“ALA ALPHABET

""Orthography" refers to correct spelling of words. In order to be
able to write Ligvala we had to use the orthography used in the
"International Phonetic Alphabet" because this alphabet had many
different symbols for many different sounds‘[it can be used to
write any spoken language in the world]. In this way we can
correctly spell the words that are spoken in Liq¥ala so they

can be written and read. Many of the letters are the same as
those used to write English words.

Vowels

8 mmmmmemmmmmemm e sounds like " aah "

€ -mmmmmmmmmmmmmeee e sounds like " ay " or " eh "
Iommmmmmmme e --sounds like ' eee "

O --mmrmmmmmmmmee e sounds like " o "

U —mmmmmmmom oo s sounds like " ooo "

O mmmommmmmmmmeeeem e sounds like ' uh "

L e L T This is a " glottal stop ' and it causes a
pause before the word or letter it is in
front of is pronounced. It is used most
often before vowels.

Consonants
b’ C? d, dz’ g’ gw’ ]1, k’ kw’ 15 nl’ n’ p, S) t? ‘V

R e T ~---This is called a " d raised z " and sounds like " dz "

gW-mmmmmmmm e oo e This is called a ' g raised w " and sounds like "' gw "

New Consonant Sounds

b ~ H ’ H ’ ’ b ? ’ (V] v ?

~ H
C’ g’ gw’ k, kw’ 1’ m’ n) p’ q’ qW’ t’ \V, X’ XW’ X) Xw) y




A FEW WORDS ABUT THE “ORTHOGRAPHY” USED
IN THE LIG'ALA ALPHABET:

“Orthography” refers to the correct spelling of words. In order to be able to write Liq"ala we
had to use the orthography used in the “International Phonetic Alphabét” because this
alphabet has many different symbols for many different sounds (it can be used to write any
spoken language in the world). In this way we can correctly spell the words that are spoken
in Liq"ala so they can be written and read. Many of the letters are the same as those used to

write English words.

Vowels

a ... sounds like “aah”.

€ e sounds like “ay” or “eh”.

i sounds like “eee”.

© .......... soundslike “oh”.

u o sounds like “000".

New Vowel

= T sounds like “uh”.

New Symbol

T This is a “glottal stop” and it causes a pause before the word or letter it is
in front of is pronounced. It is used most often before vowels.

Consonants

b! C1 d’ dz, g’ gw’ h1 k1 kw7 1’ m’ n’ p’ S, t’ W
s I This is called a “d raised z”* and sounds like “dzzz”.

g This is called a “g raised w” and sounds like “gw™.
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